
Instale o gabinete
Install and maintain
NetApp
February 13, 2026

This PDF was generated from https://docs.netapp.com/pt-br/ontap-systems/platform-supplemental/42u-
1280mm-install.html on February 13, 2026. Always check docs.netapp.com for the latest.



Índice
Instale o gabinete . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Instale um gabinete do sistema . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Instale o kit de interconexão do gabinete. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

Instale o kit de parafusos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7

Instale trilhos de suporte adicionais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8

Instale o equipamento no gabinete do sistema . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9

Ligue o gabinete do sistema . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10



Instale o gabinete

Instale um gabinete do sistema

Você pode encomendar um gabinete do sistema com controladores de armazenamento
NetApp e compartimentos de disco instalados nele ou um gabinete de sistema vazio, se
você já tiver equipamento NetApp. Vários gabinetes de sistema podem ser conetados
em conjunto usando o kit opcional de interconexão e podem ser ancorados ao piso do
data center usando o kit opcional de aparafusar.

Instale o kit de interconexão do gabinete

Você pode conetar gabinetes de sistema juntos usando o kit opcional de interconexão de
gabinete. Recomenda-se que instale o kit para evitar que os gabinetes se separem e
danifiquem os cabos do sistema.

1. Coloque os armários do sistema junto.

Os gabinetes devem ser dispostos de forma semelhante à ilustração a seguir, com o gabinete com os
módulos do controlador no meio e os gabinetes com prateleiras de disco adicionais em ambos os lados.
Os lados dos armários devem estar próximos, mas não precisam tocar um ao outro ainda.
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2. Se estiver a instalar o kit de interligação com os painéis laterais, conforme recomendado, volte a instalar
os painéis laterais que foram removidos durante a desembalagem:

a. Levante o painel lateral, inclinando-o a cerca de 15 graus de distância da parte inferior do armário do
sistema, e pendure-o então sobre o lábio na parte superior da estrutura do armário do sistema.

b. Empurre suavemente o painel lateral contra a estrutura do gabinete e, em seguida, bloqueie-o no lugar
com a chave.

c. Repita estes subpassos para os restantes painéis laterais.

3. Se estiver a instalar o kit de interligação com os painéis laterais removidos, retire a porta dianteira cujas
dobradiças estão na extremidade onde os armários se encontram:

a. Destranque e abra a porta dianteira que está a ser removida.

b. Use a ilustração a seguir para referência para desligar a alimentação da moldura iluminada:
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Placa de circuito e cabo iluminados da moldura

Painel traseiro e parafusos de aperto manual

c. Utilize a seguinte ilustração para referência para remover a porta dianteira:
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Cabo de ligação à terra da porta

Dobradiça superior da porta

Pino da dobradiça

+ Certifique-se de que coloca as portas removidas num local seguro para que não fiquem danificadas
acidentalmente.

4. Retire a porta traseira cujas dobradiças estão na extremidade onde os armários se encontram:

a. Destranque e abra a porta traseira que está a remover.

b. Levante o pino da dobradiça superior até que ele saia da parte inferior da dobradiça.

c. Incline cuidadosamente a parte superior da porta para longe da estrutura do armário do sistema e, em
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seguida, solte o pino da dobradiça.

d. Levante a porta da dobradiça inferior e, em seguida, coloque a porta de lado.

5. Mova os gabinetes do sistema completamente juntos e, em seguida, alinhe-os e nivele-os ajustando os
quatro pés de nivelamento na parte inferior dos gabinetes do sistema.

6. Instale os suportes de interligação.

◦ Use a ilustração a seguir para referência se estiver instalando os suportes de interconexão com os
painéis laterais do gabinete do sistema, conforme recomendado:

Rebites de encaixe de plástico na parte superior do armário do sistema
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Suporte superior de interconexão

Suporte de interligação inferior

+

◦ Use a ilustração a seguir para referência se estiver instalando os suportes de interconexão com os
painéis laterais do gabinete do sistema desligados:

7. Repita o processo para quaisquer gabinetes de sistema restantes.

6



8. Aperte todos os parafusos do suporte de interconexão.

Instale o kit de parafusos

Você pode fixar o gabinete do sistema ao chão instalando o kit opcional de aparafusar. A
instalação do kit impede que os gabinetes do sistema sejam removidos da posição.

Tem de fornecer o parafuso de fixação adequado para o seu piso para cada suporte aparafusado.

1. Marque a área em seu chão onde o gabinete do sistema será instalado e, em seguida, role o gabinete no
lugar.

Suportes aparafusados dianteiros e traseiros

Localização do ponto de fixação do piso no suporte

2. Marque os pontos de fixação onde os suportes aparafusados traseiros serão fixados ao chão e, em
seguida, faça os orifícios para os suportes.

Certifique-se de usar os tamanhos e o tipo de parafusos apropriados para o seu piso.

3. Se os suportes aparafusados estiverem demasiado baixos para alinhar com os pontos de montagem na
estrutura do armário do sistema, coloque um suporte espaçador sobre o orifício no piso.

4. Aparafuse sem apertar os suportes traseiros ao piso e, em seguida, utilizando os parafusos do kit,
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aparafuse os suportes à estrutura do armário.

5. Marque os pontos de fixação onde os suportes aparafusados dianteiros serão fixados ao chão e, em
seguida, faça os orifícios para os suportes.

6. Se os suportes aparafusados estiverem demasiado baixos para alinhar com os pontos de montagem na
estrutura do armário do sistema, coloque um suporte espaçador sobre o orifício no piso.

7. Aparafuse os suportes dianteiros ao piso e, em seguida, utilizando os parafusos do kit, aparafuse os
suportes à estrutura do armário.

8. Baixe os pés de nivelamento conforme necessário e, em seguida, aperte os suportes de fixação traseiros
no piso.

Instale trilhos de suporte adicionais

Seu gabinete do sistema tem alguns trilhos de suporte já instalados nele. Se você
precisar de trilhos de suporte adicionais para o seu sistema, você deve instalá-los antes
de instalar os componentes do sistema.

Essa tarefa se aplica a todas as controladoras e gavetas de disco, exceto as gavetas de disco DS212C e
DE212C. Use as instruções no folheto do kit de trilho aplicável a essas duas prateleiras de disco.

"Instalação de uma prateleira de DE212C ou DS212CU em um rack de dois ou quatro colunas"

1. Determine quanto espaço seu equipamento precisa.

Calcule a quantidade de espaço em U (1,75 polegadas por U) que o equipamento requer, com base na
altura do equipamento, e então determine onde o equipamento será instalado no gabinete do sistema com
base no espaço disponível.

2. Localize onde você precisa instalar os trilhos de suporte e, em seguida, instale-os usando a seguinte
ilustração para referência:
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3. Se os flanges de montagem do seu equipamento se estenderem além dos orifícios dos parafusos no trilho
de suporte, instale as porcas da gaiola acima do trilho de suporte, onde necessário.

Instale o equipamento no gabinete do sistema

Depois de instalar quaisquer trilhos de suporte adicionais no gabinete do sistema, você
pode adicionar mais componentes do sistema ao gabinete do sistema pré-preenchido ou
adicionar os componentes do sistema existentes a um gabinete do sistema vazio.

1. Destranque e abra as portas traseiras do armário do sistema e da porta dianteira, se ainda não estiverem
abertas.

2. Instale o equipamento no armário do sistema conforme descrito nas instruções de instalação que
acompanham o equipamento.

Os controladores de armazenamento devem estar no meio do gabinete do sistema. Os compartimentos de
disco devem estar acima e abaixo dos controladores de storage. Todos os interrutores devem estar no
topo do gabinete do sistema.

Se os flanges de montagem do equipamento se estenderem além dos orifícios dos
parafusos no trilho de suporte, instale as porcas de gaiola acima do trilho de suporte onde
necessário para fixar o equipamento na vertical do gabinete.

3. Instale os painéis obturadores sobre quaisquer compartimentos vazios no gabinete do sistema.

Se você receber o gabinete do sistema com o equipamento já instalado, você deve remover os trilhos de
amarração na parte superior do equipamento que está diretamente abaixo dos compartimentos vazios do
gabinete, como mostrado na ilustração a seguir:
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4. Volte a instalar as portas dianteiras e traseiras do armário do sistema.

Ligue o gabinete do sistema

É necessário conetar os componentes do sistema às PDUs, encaminhar os cabos PDU
para as fontes de alimentação CA, conectá-los às fontes de alimentação e ligar o
sistema.

Para evitar uma interrupção do sistema se uma PDU falhar, não conete ambos os cabos de
alimentação de qualquer componente em uma PDU. Distribua a carga através dos PDS que
estão ligados a diferentes circuitos, como mostra a ilustração.

Você deve ter circuitos de alimentação separados disponíveis para cada PDU em seu gabinete do sistema.

1. Ligue o equipamento às PDUs:

a. Ligue as fontes de alimentação do controlador a diferentes PDUs ligadas a diferentes fontes de
alimentação.

b. Conete as fontes de alimentação do compartimento de unidades a diferentes PDUs conetadas a
diferentes fontes de alimentação.

c. Conete todas as fontes de alimentação do switch a diferentes PDUs conetadas a diferentes fontes de
alimentação.
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Passe os cabos de alimentação da PDU através de uma das seguintes aberturas no gabinete do
sistema:

▪ A parte superior do gabinete do sistema

▪ Entre a parte inferior da porta traseira e a estrutura do armário do sistema

▪ Através da abertura do piso e sob o armário do sistema

2. Desligue os interrutores de alimentação ou disjuntores nas PDUs.

3. Ligue cada cabo de alimentação PDU a fontes de alimentação CA individuais que estejam em circuitos CA
separados.
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4. Ligue os interrutores de alimentação ou disjuntores às PDUs.

5. Ligue a alimentação dos seus componentes e, em seguida, inicie o sistema.

6. Feche e tranque as portas do armário do sistema.
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